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PERCHE’  IN  DIALETO  NO  SE  POL  CANTARE


	Traduzione italiana
Perché in dialetto non si può cantare


	I  LO  PARLA  TUTI   E L’ E’  BELO  DA  ASCOLTARE

	lo parlano tutti ed è bello da ascoltare

	A  SCUOLA  NO  LO  SE  POL  PARLARE



	a scuola non lo si  può parlare

	PERCHE’  TUTI  I  GA  DA  IMPARARE
	perché tutti devono imparare.








	L’ ITALIAN  L’ ITALIAN
TE  PORTO  SOLO  L’ ESEMPIO  DE  
DANTE

	l’ italiano, l’ italiano.
Ti porto solo l’ esempio di Dante

	CHE  IN  DIALETO  EL  NA’  SCRITE  TANTE



	che in dialetto  ha scritto tanto

	NALTRI  GHE  DEMO  DEL  FIOL  D’UN  CAN


	noi gli diciamo “figlio di un cane”


	MA  EL  SO  VOLGARE  ADESSO  L’ E’  L’ ITALIAN.

	ma il suo volgare adesso è l’ italiano.


	1^ Strofa
	

	LA   SCUOLA  A  VOLTE E’  UN DOLORE
QUANDO STUDI E SEI MORTIFICATO
QUANDO TI SFORZI E NON SEI CONSIDERATO

	

	QUANDO DEVI SOPPORTARE
LE LUNE DI UN PROFESSORE  

	

	LI’  SEDUTO
AL BANCO CELANDO IL TUO UMORE.
	

	MA LA SCUOLA E’ ANCHE VOGLIA DI
SAPERE DI CONOSCERE E DI VEDERE.
VITE SUI BANCHI UNIVERSI DA SCOPRIRE

	

	UN’ AGOPUNTURA DI CULTURA:

QUANDO ENTRA FA MALE

	

	MA DOPO E’ UNA CURA.
	

	Rit....
	

	
	

	2^ Strofa

EVERYTHING  IS  ON
MY  SHOULDERS   


	Tutto è sulle mie spalle

	NOT  ONLY  MY SCHOOL  BAG     BUT ALSO  MY  FULL
HEAD,
,
	non solo il mio zainetto ma anche la mia testa intera;

	  IT  HAS  TOO  MANY   THINGS
 TO   WORRY      ‘BOUT


 
	 ci sono molte cose di cui preoccuparsi

	AND   LITTLE   TIME   TO   THINK    ENOUGH   OF   THEM     AND   HERE                 




	e poco tempo per pensarci
 a sufficienza, ed eccomi qua,


	I AM   I AM   I AM    I AM      AT  SCHOOL   OLD   BUILDING,                                 



	ci sono;  io sono a scuola, un vecchio edificio, 

	OLD  STORIES   AND   OLD   COFFEE    MACHINE     

NEVER   FORGETTING   MY   OWN   FREEDOM












,
	  vecchie storie e una   vecchia macchina da caffè senza mai dimenticare la mia libertà

	AND   MY   OWN   LIFE.                                                 

.
	e la mia vita

	Rit....
	

	3^ Strofa
	






	JE  SUIS  ENTRÉ  DANS UN

LIEU  

DONT  JE  NE  RAPPELLE  PAS
LE  NOM,   UN  LIEU OÚ  IL  N’ EST   PAS                



	Sono entrato in un luogo di cui non ricordo il nome un luogo in cui non è 

	IMPORTANT  DE  SAVOIR QUI   JE  SUIS  J’ Y  SUIS ENTRÉ    



.
	importante sapere chi sono Ci sono entrato                                                                                


                         

	ET  J’ EN  SORTIRAI  SEULEMENT  SI  JE  PARLE  

AVEC  DANTE  DANTE  DANTE                               


	e ne uscirò solo se parlo con Dante, Dante  e

	ET JE CONNAIS   FREUD.             



.
	conosco Freud





	UN LIEU  DONT  JE  NE  RAPPELLE  PAS  LE  NOM,  

MAIS  JE  ME  SOUVIENS  DES   “QUATRE”  SUR  LES   PAPIERS FROISSÉS,




	Un luogo di cui non ricordo il nome, ma mi vengono alla mente dei “quattro”  sui fogli sgualciti,

	  AH  OUI,  C’ ÉTAIT  L’ ÉCOLE...



	ah sì, era la scuola...

	Rit....
	

	4^ Strofa
	




	TÄGLICH  MÜSSEN WIR  HIERHER KOMMEN:   BEI   STÄRKEM   REGEN  ODER SCHÖNEM   WETTER   SIND   WIR   IMMER  



	Quotidianamente dobbiamo venire qui:
con la pioggia forte o con il bel tempo siamo sempre

	DA.   WENN   DER   UNTERRICHT   LANGWEILIG  IST,   








	qui.   Quando le lezioni sono noiose

	DANN  SUCHEN   
WIR   AUSREDEN,   UM     AUS   DER





	allora cerchiamo
delle scuse per uscire 

	KLASSE   WEGZUGEHEN:   WIR   WOLLEN   
VIELE   PHOTOCOPIEN   MACHEN   ODER   


 
	dalla classe: vogliamo fare un sacco di fotocopie oppure

	WIR   HABEN   BAUCHSCHMERZEN,   ABER   ALLES   IST   NUTZLOS   UND,    ZUM   SCHLUß,     




	abbiamo mal di pancia, ma tutto è inutile e, alla fine,

	ARBEITEN   WIR   FLEIßIG,   ABER    RESIGNIERT.


	rassegnati, lavoriamo sodo.

	Rit....
	


